劳动合同书


甲 方____________________


乙 方____________________ 

性别：                                    

居民身份证号码：                       
邮政编码：

家庭地址：

根据《中华人民共和国劳动法》，经甲乙双方平等协商同意，自愿签订本合同，共同遵守本合同所列条款。
一、劳动合同期限

    第一条 本合同期限类型为____________期限合同。本合同生效日期 __________年__________月__________日，终止日期____年____月____日，其中试用期____。
二、工作内容和义务
    第二条 乙方同意根据甲方工作需要，担任_____________岗位工作。甲方可依照有关规定，经与乙方协商，对乙方的工作职务和岗位进行调整。

    第三条 乙方应按照甲方的要求，按时完成规定的工作数量，达到规定的质量标准，并履行下列义务：
    1．遵守国家宪法、法律、法规；
    2．遵守甲方的规章制度；
    3．维护甲方的荣誉和利益；
    4．忠于职守，勤奋工作；
    5．履行保守甲方商业秘密，不得利用甲方的商业秘密为本人或其他经济组织和个人谋取不正当的经济利益。        

三、劳动保护和劳动条件

第四条 甲方安排乙方每日工作时间不超过八小时，平均每周不超过四十小时。甲方由于工作需要，经与乙方协商后可以延长工作时间的，一般每日不得超过一小时，因特殊原因需要延长工作时间的，在保障乙方身体健康的条件下延长工作时间每日不得超过三个小时，每月不得超过三十六小时。
    第五条 甲方延长乙方工作时间，应安排乙方同等时间倒休或依法支付加班加点工资。   
    第六条 甲方为乙方提供必要的劳动条件和劳动工具，制定工作规范和劳动安全卫生制度及其标准。  
    第七条 甲方负责对乙方进行职业道德、业务技术、劳动安全卫生及有关规章制度的教育和培训。

四、劳动报酬

    第八条 在法定工作时间内，乙方完成规定的工作任务，甲方每月____日以货币形式足额支付乙方工资，工资不低于国家规定的最低工资标准，其中试用期间工资为 ____元。    
    第九条 甲方安排乙方加班或延长工作时间的，按《劳动法》第四十四条和国家有关规定支付工资报酬。   
    第十条 由于甲方的原因，使乙方不能在法定工作时间内提供劳动的，甲方保证支付乙方的生活费不低于国家相关标准。
五、保险福利待遇

    第十一条 甲乙双方应按国家和当地人民政府关于社会保险的有关规定交纳职工养老、失业、工伤、生育和大病医疗统筹及其他社会保险费用。甲方应为乙方填写《职工养老保险手册》。双方解除、终止劳动合同后，《职工养老保险手册》按有关规定转移。       
    第十二条  乙方因工负伤的工资和医疗保险等待遇按国家和当地人民政府有关规定执行。

    第十三条 甲方为乙方提供以下福利待遇___________________
___________________________________________________________
_______________________________________________。

六、劳动纪律
    第十四条 乙方应遵守甲方依法制定的规章制度；严格遵守劳动安全卫生、工作制度和工作规范；爱护甲方的财产，遵守职业道德；积极参加甲方组织的培训，提高职业技能。   
    第十五条 乙方违反劳动纪律，甲方可依据本单位规章制度，给予必要的纪律处分，直至解除本合同。
七、劳动合同的变更、解除、终止、续订
    第十六条 订立本合同所依据的法律、行政法规、规章发生变化，本合同应变更相关内容。

    第十七条 订立本合同所依据的客观情况发生重大变化，致使本合同无法履行的，经双方协商同意，可以变更本合同相关的内容。

    第十八条 经甲乙双方协商一致，本合同可以解除。

    第十九条 合同期内，甲方委派乙方到境内外甲方所属机构工作的原有劳动合同仍然有效，但应和企业签订有关境内外工作的协议；甲方批准，乙方到境内外非甲方所属机构担任一定阶段工作的，可由乙方与该机构签订有关协议。

    第二十条 乙方有下列情形之一，甲方可以解除本合同：

    1．在试用期间，被证明不符合录用条件的；

    2．以欺诈手段订立本合同的；

    3．严重违反劳动纪律或甲方利益造成重大损害的；

    4．严重失职、营私舞弊，对甲方利益造成重大损害的；

    5．泄露甲方商业秘密，给甲方造成严重损失的；

    6．被依法追究刑事责任的；

    7．不能胜任劳动合同约定的工作，经过培训或调整工作岗位仍不能胜任工作的；

    8．乙方患病或非因工负伤、医疗期满后，不能从事原工作也不能从事甲方另行安排的工作的；

9．劳动合同订立时依据的客观情况发生重大变化，致使劳动合同无法履行，经当事人协商不能就变更劳动合同达成协议的。

第二十一条 甲方按照第二十条第7、8、9款的规定解除本合同时，应提前三十日以书面形式通知乙方。
    第二十二条 甲方濒临破产进行法定整顿期间或者生产经营发生严重困难，应提前三十日向职工说明情况，听取职工的意见，并向劳动行政部门报告后，可以解除合同。

第二十三条 乙方有下列情形之一，甲方不能依据本合同第二十条第7、8、9款和第十四条终止、解除本合同：

患职业病或者因工负伤，医疗终结，经市、区、县劳动鉴定委员会确认丧失或者部分丧失劳动能力的;

    2．患病或非因工负伤，在规定的医疗期的；

    3．女职工在孕期、产期、哺乳期内的；

    4．距法定退休年龄十年以内的职工；

    5．复员退伍义务兵和建设征地农转工人中初次参加工作未满三年的；
    6．法律、行政法规规定的其他情形。

    第二十四条 乙方欲解除劳动合同，应当提前三十日以书面形式通知甲方，甲方在乙方完成在手业务以及清理完所办理的债权债务的情况下，可解除劳动合同。
    第二十五条 有下列情形之一，乙方可以随时通知甲方解除本合同。

    1．在试用期内的；

    2．甲方以侵害乙方合法人身权利手段强迫劳动的；

    3．甲方不能按照本合同规定支付劳动报酬或者提供劳动条件的；

    4．甲方违反国家有关规定，劳动安全卫生条件恶劣，严重危害乙方身体健康的；
    5．法律、法规规定的其他情形。

    第二十六条 本合同期限届满，劳动关系即终止。甲乙双方经协商同意，可以续订劳动合同。双方当事人应当在本合同期满前____天向对方表示续订意向。

    第二十七条 订立无固定期限劳动合同的，乙方达到法定退休年龄或甲乙双方约定的其他终止条件出现，本合同终止。
八、违反劳动合同的责任
    第二十八条 甲方根据本合同第二十条第7、8、9款、第二十二条解除劳动合同，应按劳动部制发的《违反和解除劳动合同的经济补偿办法》给乙方经济补偿。
    第二十九条 有下列情形之一，并对乙方造成损害的，甲方应当承担赔偿责任，并按劳动部《违反〈劳动法〉有关劳动合同规定的赔偿办法》执行：
    1．由于甲方原因订立无效劳动合同，包括劳动合同部份无效的；

    2．甲方故意拖延不订立劳动合同，即招用后不按规定订立劳动合同以及劳动合同到期后十日内未办理续订劳动合同手续的；

    3．甲方违反《劳动法》的规定侵害女职工和未成年工合法权益的；

    4．违反《劳动法》的规定或本合同规定的条件解除劳动合同的。

    第三十条 甲方有下列情形之一，乙方除要求甲方补足工资报酬、经济补偿外，还可以按国家和当地政府有关规定，要求甲方支付赔偿金：
    1．克扣或者故意拖欠支付乙方工资的；
    2．拒不支付乙方延长工作时间工资报酬的；

    3．支付乙方报酬低于本地最低工资标准的；

    4．解除劳动合同后，未按本合同第三十条支付经济补偿的。

    第三十一条 甲方依据本合同第二十条第8款解除劳动合同，除给乙方经济补偿外，甲方应根据劳动部制发的《违反和解除劳动合同的经济补偿办法》发给乙方医疗补助费。

    第三十二条 乙方有第二十条第3、4、5款情形的，甲方除解除本合同外，可保留依法索赔的权利。  
    第三十三条 乙方不得在掌握甲方商业秘密的保密期限内提出解除劳动合同或自动离职，经协商解除合同后，亦不得在________期限内自行或在与甲方有竞争关系的单位从事和原在职时相同或有关的经营活动。    
    第三十四条 乙方违反本合同规定条件解除劳动合同或者违反本合同约定的保密事项，给甲方造成经济损失的，应按本合同约定或损失数额承担赔偿责任。

    第三十五条 乙方违反本合同规定条件解除劳动合同的，应承担相应的经济赔偿。如果在公派境内外培训或出境实习后为甲方工作期限在____年以内发生的，应偿还甲方有关的费用。  
九、当事人约定的其他内容

十、劳动争议处理

    第三十六条 因履行本合同发生的劳动争议，当事人可以向本单位劳动争议调解委员会申请调解，调解不成，当事人一方要求仲裁的应当自劳动争议发生之日起六十日内向____________劳动争议仲裁委员会申请仲裁。当事人一方也可以直接向劳动争议仲裁委员会申请仲裁，对裁决不服的，可以向人民法院提起诉讼。

十一、其他

    第三十七条 甲方以下规章制度________________________
________________________________________________________
________________对合同当事人双方具有约束力。
    第三十八条 本合同未尽事宜，按国家、当地人民政府有关规定执行。

    第三十九条 本合同一式两份，甲乙双方各执一份。合同自签订之日起生效，具有同等法律效力。

甲方（盖章）                            乙方（签章）


法定代表人

或委托代理人

签订日期： 年  月  日

鉴证机关（盖章）

鉴证员（签章）

鉴证时间： 年  月  日
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Трудовой договор


Сторона А

Сторона В                            

Пол:                     
№ Свидетельства о прописке:             
Индекс:

Домашний адрес:


В соответсвии с «Законом о труде КНР», в результате равноправных переговоров, стороны пришли к единому мнению и добровольно подписали данный договор, обязуясь совместно придерживаться всех его положений.    
1. Срок действия трудового договора.


Статья 1. Данный договор по сроку действия относится к _________ типу договоров по сроку действия. Договор вступает в силу «______»__________200__г, срок договора истекает«______»__________200__г., включаю испытательный срок в течение________________.


2. Обязанности работника 
Статья 2. Сторона В согласна в соответствии с требованиями стороны А занять должность _________________. Сторона А с согласия стороны В и руководствуясь соответствующими законами может внести изменения в содержание служебных обязанностей и должностных функций стороны В.   
Статья 3. Сторона В руководствуясь требованиями стороны А должна своевременно выполнять установленный объем работ, достигать установленных критериев качества, выполнять следующие обязанности: 

(1) строго придерживаться положений конституции, законов и правил КНР;

(2) строго придерживаться системы правил, установленной стороной А;

(3) защищать репутацию и интересы стороны А;

(4) быть преданным компании, усердно трудиться;

(5) не разглашать коммерческих тайн стороны А, не использовать коммерческие тайны стороны А для достижения собственной незаконной экономической выгоды или с целью получения незаконной экономической выгоды другими лицами и экономическими структурами. 
3. Условия и защита труда.


Статья 4. Сторона А гарантирует, что ежедневно рабочее время стороны В не будет превышать 8 часов, что составляет приблизительно 40 часов в неделю. Сторона А по причине трудовой необходимости может с согласия стороны В продлить рабочее время. В целом, дополнительное рабочее время не должно превышать 1 часа в день. В случае чрезвычайных обстоятельств, требующих продления рабочего времени, и при условии, что это не нанесет вред здоровью стороны В, дополнительное рабочее время может быть увеличено до трех часов в день, что не должно превышать 36 часов в месяц.   
Статья 5. Если сторона А увеличивает рабочее время стороны В, сторона А должна предоставить стороне В равнозначную компенсацию в виде выходных дней или в виде доплаты за сверхурочную работу.    
Статья 6. Для предоставления стороне В необходимых условий и оборудования для работы, сторона А должна определить должностные обязанности, сформировать систему санитарно-гигиенических норм и норм безопасности труда.  
Статья 7. Сторона А несет ответственность за обучение стороны В знаниям по специальности, ознакомление стороны В с санитарно-гигиеническими нормами, нормами безопасности, профессиональной этики, а также с соответствующими законами и положениями.  

4. Заработная плата.


Статья 8. За определенное законом рабочее время, по выполнении стороной В установленных служебных обязанностей, сторона А обязана каждый месяц полностью выплачивать заработную плату стороне В в денежной форме в размере_____________юаней. Заработная плата не может быть меньше установленного минимального уровня заработной платы по стране, в том числе заработная плата на время испытательного срока устанавливается в размере_____________юаней.     
Статья 9. Если сторона А отдает распоряжение стороне В о сверхурочной работе или продлении рабочего времени, сторона А обязана выплать вознаграждение стороне В согласно со Статьей 44 «Закона о труде КНР» и положениями соответствующих законов КНР.    
Статья 10. В случае, если по вине стороны А сторона В не может осуществлять труд в установленное законом время, сторона А гарантирует стороне В покрыть расходы на жизнь в размере не меньше соответсвующего уровня по стране.
  
5. Страхование, социальные выплаты.

Статья 11. Согласно постановлениям Центрального и местных народных правительств о социальном страховании стороны должны вносить средства в фонд социального страхования для выплаты работнику пенсии, пособия по безработице, пособия при производственной травме, для лечения тяжелого заболевания, оплаты обучения и другие. Сторона А должна завести «Листок пенсионного страхованя работника» для стороны В. В случае расторжения трудового договора, прекращения его действия «Листок пенсионного страхования работника» согласно соответствующим положениям передается на следующее место работы сотрудника.          
Статья 12. В случае получения стороной В производственной травмы, заработная плата, медицинская страховка и другие выплаты осуществляются согласно соответствующим постановлениям Центрального и местных народных правительств.
Статья 13. Сторона А предоставляет стороне В социальное обеспечение в следующем объеме___________________________________________________.

6. Трудовая дисциплина.


Статья 14. Сторона В должна соблюдать систему правил, установленную стороной А в законном порядке; неукоснительно следовать санитарно-гигиеническим нормам и нормам безопасности труда, строго придерживаться установленных должностных обязанностей и системы работы; бережно относиться к собственности стороны А, следовать нормам профессиональной этики; принимать активное участие в обучении, организованном стороной А; стремиться к повышению своей квалификации.    
Статья 15. В случае нарушения стороной В трудовой дисциплины, сторона А может в соответствии с системой правил данной компании принять необходимые меры, вплоть до расторжения данного трудового договора. 
7. Внесение изменений, расторжение, прекращение действия, продление данного трудового договора.

 
Статья 16. В случае изменений в законах, постановлениях, правилах, согласно которым принимался данный трудовой договор, должны быть внесены соответствующие изменения в данный трудовой договор. 
Статья 17. В случае, если обстоятельства, влияющие на заключение данного трудового договора, претерпели серьезные изменения, и это повлекло за собой невозможность его выполнения, по соглашению сторон могут быть внесены соответствующие изменения в данный трудовой договор.  
Статья 18. Данный договор может быть расторгнут по соглашению сторон. 
Статья 19. В случае если во время действия договора сторона В по поручению стороны А выполняет работу в подведомственной стороне А структуре, находящейся на территории Китая или за границей, первоначальный трудовой договор по-прежнему сохраняет свою силу, но должно быть заключено с предприятием соглашение о работе на территории Китая или за границей; если сторона В с согласия стороны А выполняет определенную работу в не являющейся подведомственной стороне А структуре, находящейся на территории Китая или за границей, стороной В должно быть заключено соответствующее соглашение с данной структурой.         
Статья 20. В нижеследующих случаях сторона А может расторгнуть данный договор:


(1) во время испытательного срока, было выявлено, что сторона В не соответствует требованиям, необходимым для зачисления на работу;
(2) сторона В заключила данный договор обманным способом; 
(3) сторона В серьезно нарушила трудовую дисциплину или в результате действий стороны В был нанесен значительный ущерб интересам стороны А;   
(4) сторона В серьезно пренебрегала служебными обязанностями, совершала злоупотребления с корыстными целями, что привело к нанесению значительного ущерба интересам стороны А; 
(5) сторона В разгласила коммерческую тайну стороны А, что привело к нанесению значительного ущерба интересам стороны А; 
(6) сторона В обвиняется в совершении преступления;
(7) сторона В не справляется с выполнением обязанностей, установленных трудовым договором, даже после прохождения обучения или предоставления стороне В других обязанностей она по-прежнему не может с ними справиться; 
(8) в случае, если при заболевании или получении непроизводственной травмы после окончания лечения сторона В не может приступить к работе, которую выполняла ранее или работе, дополнительно предоставленной стороной А;     
(9) в случае если обстоятельства, характерные для момента заключения данного трудового договора, претерпели серьезные изменения, и это повлекло за собой невозможность его выполнения, и стороны не могут прийти к согласию о внесении изменений в данный трудовой договор.  
Статья 21. Если сторона А расторгает данный договор на основании пунктов 7, 8, 9 Статьи 20, она должна уведомить об этом сторону В в письменной форме за 30 дней до расторжения договора. 
Статья 22. В случае возникновения серьезных хозяйственно-производственных трудностей или если, находясь на грани банкротства, сторона А проводит установленную законом реорганизацию, она должна за 30 дней до расторжения договора ознакомить работника со сложившейся ситуацией, выслушать его рекомендации, а также направить отчет в департамент администрации по вопросам труда.       

Статья 23. В нижеследующих случаях сторона А не может на основании пунктов 7, 8, 9 Статьи 20 или Статьи 14 данного договора расторгнуть, прекратить действие данного договора:

(1) в случае, если при получении профессионального заболевания или производственной травмы после окончания лечения сторона В была признана Трудовой экспертной комиссией города, района, уезда частично или полностью потерявшей трудоспособность;
(2) во время установленного срока лечения при заболевании или получении непроизводственной травмы;
(3) для работниц – в период беременности, родов, кормления грудью;
(4) если до установленного законом пенсионного возраста работнику осталось менее 10 лет; 

(5) при условии, что работник является военным запаса и работает после увольнения в запас первый раз, если не истекло 3 лет; 
(6) другие случаи, определенные законами, административными актами.
Статья 24. В случае, если сторона В желает расторгнуть трудовой договор, она должна за тридцать дней до расторжения договора в письменном виде сообщить об этом стороне А, трудовой договор может быть расторгнут при условии, что сторона В урегулирует все обязательства и завершит дела. 
Статья 25. В нижеследующих случаях сторона В может досрочно уведомить сторону А о расторжении договора:
(1) во время испытательного срока;
(2) в случае, если сторона А методами, ущемляющими законные права человека, принуждает работать сторону В; 
(3) в случае, если сторона А не может выплатить стороне В заработную плату или обеспечить условиями труда согласно положениям данного даговора; 
(4) в случае, если сторона А нарушает соответствующие законы Китая, абсолютно не соблюдает санитарно-гигиенические нормы и нормы безопасности, что наносит серьезный вред здоровью стороны В; 
(5) другие случаи, определенные законами, административными актами.
Статья 26. По истечении срока действия данного договора, трудовые отношения прекращаются. По соглашению сторон можно продлить действие трудового договора. За ____ дней до истечения срока действия трудового договора стороны должны уведомить друг друга о намерении продлевать данный договор.  
Статья 27. При условии, что трудовой договор был заключен на неопределенный срок, действие такого договора может быть прекращено по достижении стороной В пенсионного возраста или в случае возникновения оговоренных сторонами условий, вследствие которых действие контракта прекращается. 

8. Ответственность, предусмотренная за нарушение трудового договора.

Статья 28. Если сторона А расторгает трудовой контракт в соответствии с пунктами 7, 8, 9 Статьи 20 и положениями Статьи 22, она обязана выплатить компенсацию стороне В согласно опубликованным Министерством труда «Способам выплаты компенсации при нарушении и расторжении трудового договора».  
Статья 29. При нижеследующих условиях, а также при нанесении ущерба стороне В, сторона А несет ответственность за выплату компенсации, что приводится в исполнение в соответствии с опубликованными Министерством труда «Способами выплаты компенсации в случае нарушения (Закона о труде) положений о трудовом договоре»:  
(1) в случае, если по вине стороны А был подписан недействительный трудовой договор, в том числе, если часть трудового договора недействительна;
(2) в случае, если сторона А намеренно затягивает подписание трудового договора, после принятия на работу сотрудника трудовой договор заключается не в соответствии с установленными правилами, кроме того, по истечение срока действия договора в течение 10 дней не были выполнены формальности по продлению трудового договора; 
(3) в случае, если сторона А нарушила положения «Закона о труде», ущемляя права и интересы работников женского пола и несовершеннолетних работников;   

(4) в случае, если сторона А расторгла договор, нарушая положения «Закона о труде» или условия данного договора;
Статья 30. В нижеследующих случаях сторона В может не только потребовать у стороны А повысить заработную плату, выплатить компенсацию, а также выплатить дополнительную компенсацию согласно соответствующим положениям Центрального и местных правительств:  
(1) в случае, если сторона А удерживает в свою пользу или намеренно задерживает выплату стороне В заработной платы;  
(2) в случае, если сторона А отказывается платить стороне В за сверхурочную работу;
(3) заработная плата стороны В меньше минимальной заработной платы в данном регионе; 

(4) в случае, если после расторжения трудового договора, не выплачивается компенсация в соответствии со Статьей 30. 

Статья 31. В случае, если договор был расторгнут согласно с пунктом 8 Статьи 20 данного договора, сторона А выплачивает стороне В компенсацию, а также оказывает материальную помощь для лечения в соотствии с опубликованными Министерством труда «Способами выплаты компенсации при нарушении и расторжении трудового договора».    
Статья 32. В случае, если договор был расторгнут по причинам, описанным в пунктах 3, 4, 5 Статьи 20, сторона А кроме расторжения договора, оставляет за собой законное право потребовать возмещение убытков.  
Статья 33. В период, когда сторона В владеет коммерческой тайной стороны А, она не может расторгнуть трудовой договор или покинуть пост по собственной инициативе, контракт может быть расторгнут по согласованию сторон, но в течение _____________сторона В не может заниматься такой же или схожей, что и на прежнем месте работы, экономической деятельностью в компаниях-конкурентах стороны А.     

Статья 34. В случае, если сторона В, нарушив положения данного договора, разгласила коммерческую тайну или расторгла трудовой договор, чем нанесла стороне А материальный ущерб, она должна согласно данному договору или в соответствии с суммой ущерба выплатить компенсацию стороне А.
Статья 35. В случае, если сторона В расторгла трудовой договор, нарушив положения данного договора, она должна выплатить надлежащую компенсацию. Если это произошло в течение_______лет после того, как сторона В была направлена стороной А на обучение или стажировку на территории Китая или за границей, сторона В должна возместить стороне А затраченные на это средства.  


9. Стороны также условились о нижеследующем:


________________________________________________________
________________________________________________________
________________________________________________________
________________________________________________________
________________________________________________________


10. Урегулирование трудовых споров.
   

Статья 36. В случае, если во время действия данного договора возник трудовой спор, стороны могут подать заявление об урегулировании трудового спора в комиссию по урегулированию трудовых споров на данном предприятии. Если после этого стороны не пришли к согласию, одна из них может в течение  60 дней после возникновения трудового спора подать заявление в _______________арбитражную комиссию по урегулированию трудовых споров. Любая из сторон также может обратиться непосредственно в арбитражную комиссию по урегулированию трудовых споров.


10. Другие.
    

Статья 37. Сторона А определяет, что выполнение нижеследующих систем правил является для сторон обязательным: ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________    

Статья 38. В случае, если возникли обстоятельства, не указанные в данном договоре, проблема решается согласно соответствующим постановлениям Центрального и местных народных правительств.    

Статья 39. Данный договор составлен в двух экземплярах, стороны получают по одному экземпляру. Договор вступает силу со дня его подписания, обладает соответствующей юридической силой.
                            


Сторона А (печать)                               Сторона В (подпись)

Юридический представитель

Или уполномоченный представитель

Дата подписания: «   » __________200  года 

Организация, рацифицировавшая договор (печать)

Лицо, рацифировавшее договор (подпись)

Дата ратификации договора: «   » __________200  года
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